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مقدمه

می‌پرسند از تو دربار ةروح. بگو روح از امر پروردگارم است.
قرآن کریم

به درستی که از جسد زاییده می‌شود جسد و از روح روح. 
انجیل یوحنا

ما گاهی با شهری رفاقت می‌کنیم، گاهی نسبت به شهر بي‌تفاوتیم و 
گاهي خصومت و دشمنی داریم. شهرها شبیه آدم‌هایند. تکلیف رابطة 
ما با آدم‌ها شخص است، مي‌دانيم چرا بای  کی دوستي و با دیگری عناد 
داريم، چرا بای کی راحتیم و با دیگری سخت کنار می‌آییم. اما با چه 
معیاری شهري را دوست داريمی ا دوست نداريم‌: معماری‌؟ فضای 
کوچه و بازار؟سب کزندگی مردم؟ آداب و رسوم؟ سوغات و کالاها؟ 
روح شهر کلاف پیچیده‌ای از عناصر دیدنی و نادیدنی‌اش است. 
همة شهرها با مجموعه‌ای از عناصرشان شکل می‌گیرند. تبریز بدون 
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ایل‌گلی، مشهد بدون حرم شریف رضوی، اصفهان بدون میدان نقش 
جهان،ی زد بدون میدان امیرچخماق، شیراز بدون حافظیه، لاهیجان 
بدون شیطان‌کوه، اهواز بدون پل کارون، کرمانشاه بدون طاق بستان 
چگونه جاهایی بودند؟ ساکنان شهر روح مکان را درک می‌کنند 
یا مسافرانش؟ به نظر می‌رسد پاسخی قطعی برای هیچ‌کدام این 

سوال‌ها وجود ندارد. 
روح شهر مثل روح آدم‌ها بالا و پائین زیاد دارد. روز و شب، سرما 
و گرما، پائیز و بهار و وضعیت‌های دیگر دست به دست هم می‌دهند 
که ما نسبت به شهری قضاوت داشته باشیم‌: دوستش بداریمی ا متنفر 
باشیم، به دیگران توصیه کنیم به آنجا سفر کنندی ا نکنند. شهر برای 
هر قضاوت‌گري به نوعی جلوه‌ می‌کند و وجهی از خودش را نمایان 
می‌کند. شهر برای ساکنان کی طور ظاهر می‌شود و برای مسافران 
 کیطورِ دیگر. ساکنانی هستند که مکان‌های تاریخی و سیاحتی‌ 
شهرشان را ندیده‌اند اما چنان صحبت می‌کنند که گویی هیچ‌کس 
چون آنان شهر را نمی‌شناسد و مسافرانی هستند که با سفری چند 
که  تجربه‌ای  نه  می‌کنند.  را کشف  مکان  ناپیدای  لایه‌های  روزه 
ساکنان دارند برای مسافر به دست آمدنی‌ست و نه تجربة مسافر، به 
چنگِ ساکنان می‌آید. شهر، عروس دوچهره‌ای‌ست که برای هر کدام 
رخی نشان می‌دهد اما تصویری که مسافران می‌دهند همیشه وجه 
رؤیاگونه و خیال‌انگیزتری دارد. مجموعة »تماشای شهر« تصویر 

مسافران از شهر‌هاست. 

بیش از ده قرن از عمر سفرنامه‌نویسی ایرانی می‌گذرد. با نگاهی به 
تاریخ کتابت در ایران درمیی‌ابیم که در دورۀ قاجار سفرنامه‌نویسی 
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به اوج خود تا آن زمان رسید. آنچه از دوران پیش از قاجار به جا 
اجتماعی آن  تاریخی، سیاسی، فرهنگی و  فهم  براي  مانده گرچه 
تصویری  بودنش  محدود  دلیل  به  اما  راهگشاست  بسیار  دوران 
چندلایه و پازل‌گونه از موضوعی خاص به دست نمی‌دهد. مزیت 
سفرنامه‌های دورۀ قاجار ارائة تصویر تودرتو و کاملی از زندگی و 

فکر مسافران است.
چند ویژگی خاص، سفرنامه‌نویسی در دورۀ قاجار را رونق داد. 
بهبود شرایط حمل و نقل را می‌شود مهم‌ترین ویژگی دانست. قطار 
و اتومبیل سفر را تسهیل کرد و از رنج و زمان سفر کاست. از سوی 
دیگر دور ةقاجار مصادف شد با دور ةاول استعمار غرب. تاجران و 
سیاستمداران کشورهای غربی، منظم و با برنامه به کشورهای شرقی 
سفر کردند و رفته‌رفته پای مسافران شرقی به غرب را گشودند. 
روایت مسافران غربی از شرق در دور ةپیش از قاجار دیده می‌شود 
اما در دور ةقاجار بود که شیوع روایت‌گری مسافران شرقی از غرب 

آغاز شد.
در نهایت، این رواج ساده‌نویسی فارسی در مقایسه با دور ةصفوی 
بود که سفرنامه‌نویسی را راحت‌ کرد. پیوند زبان و سفرنامه‌نویسی 
نتایج شگرفی به همراه داشت که ما در هر دو هنوز بر همان خوان 
نشسته‌ایم. پیش از قاجار نثر مطنطن و مغلق دیوانی نوشتن را منحصر 
به دیوان‌سالاران می‌کرد. عوامل فرهنگی، سیاسی، اقتصادی دیگری 
از  که  هستند  دخیل  قاجار  دوره  در  سفرنامه‌نویسی  رواج  در  هم 

حوصل ۀاین مقدمه خارج است. 
سفرهای قاجاری به شهرهای دور تصویرهای نخستین ما  از این 
شهرها را شکل داد؛ تصاویری که همچنان حضور پررنگی دارد. آنچه 
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امروز با شنیدن اسم پاریس، لندن، استانبول، سن‌پترزبورگ و بمبئی 
به ذهن ما می‌رسد کم‌وبیش همان چیزی است که در زمان قاجار به 
ذهن ایرانیان می‌رسید. ما با روایت این مسافران شهرهای خودمان 

را بازشناختیم و مردم خودمان را نسبت به دیگران مح کزدیم. 
تلاش مجموعة تماشای شهری افتن روح چند کلان‌شهر است‌؛ 
روحی که مسافران ایرانی دور ةقاجار با آن روبرو شده‌اند. متون 
تاریخی منشوری چند وجهی است که بسته به زاویة دید تماشاگر، 
تصاویر مختلفی را در معرض نمایش می‌گذارد. در ارائة روح شهرها 
کوشیده‌ام بیش از اهتمام به دغدغه‌های صلب و سخت مورخان و 
پژوهشگران به روایتی برسم که خواندنش برای مخاطب شیرین 
باشد. متن‌‌هایی که می‌خوانید، همة مکتوبات مسافران نیست و با 
معیارهای خاص و دقیقی بخشی از سفرنامه‌ها و روایت مسافران 

گزینش شده است.

در کتابی که در دست دارید عادت امروزی خواننده در رسم‌الخط و 
علائم ویرایشی مراعات شده و همچنين شرح برخي ازك لمات و جملات 
مشكل در پايانك تاب افزوده شده که به هيچ عنوان مدعي ارائة تمام 
معاني کی کلمه نيست. در حالی که در سال‌های پایانی قرن سیزدهم 
شمسی بر سر ضبط نام‌ها و اعلام اجنبی به فارسی اختلاف نظر وجود 
دارد پافشاري بر ضبط کهن اعلام، کاری عبث بود؛ بنابر ضرورت همة 
اعلام بر اساس ضبط شایع امروزی تغییری افته است. معتقدم بخشی 
از ساختار زبان که با صحیح و غلط می‌شناسیمش از وضعیت عمومی 
جامعه ناشی می‌شود و همین دیدگاه باعث شد پا از این فراتر نگذاشته و 

غلط‌ها و خطاهای نگارشی و فنی را به شکل و سیاق سابق حفظ کنم.
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داشتم:  ذهن  در  را  کتاب  دو  عنوان  شهر،  شناسائی  مسیر  ­در 
روح مکان اثر کریستین نوربرگ شولتز و روح پراگ از ایوان کلیما. 
این دو کمکی به من نکرد و فقط عنوان شورانگیزشان سررشته‌ای 
بود برای پیدا کردن مسیر. جا داشت از این دو کتابی‌ اد کنم. آنچه 
در دست دارید شکل نمی‌گرفت مگر با لطف و حمایت پژوهشگرانِ 
نشر اطراف و سرکار خانم نفیسه مرشدزاده‌ــ بی‌پایان سپاس ایشان را. 

   علی‌اکبر شیروانی
بهار 1396


